
ZMLUVA 0 DODAVKE SOFTVÉROVÝCH PRODUKT' 
POSKYTOVANi SERVISNÝCH SLUŽIEB 

C". 00322229/000/2024 

Objednávater: Obec Kučin 

Srdlo: Kučfn 57, 08612 Kučfn 

Kontaktná e-mailová adresa: oukucin@gmail.com  

Zástupca: Katarrna Mal fková 

00322229 

DIč: 2020778848 

iČ  DPH: 

npis spoločnosti: 

(d'alej len „objednávater")  

a 

Dodávatel': INISOFT s. r. o. 

Sfdlo: Kapitulsk6 8, 974 01 Banská Bystrica 

Kontaktná e-mailová adresa: objednavkyainisoftsk 

Zástupca: Ing. David Mareček, konatel' spoločnosti 

45234469 

DIč: 2022915598 

Ič  DPH 5K2022915598 

Banka: 5K77 7500 0000 0040 0920 2854 

Zápis spoločnosti: Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: Sro, vložka 6.: 42503/S 

(d'alej len „dodávater) 

uzatvárajú podra § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. obchodného zákonnika, v platnom znenf, túto zmluvu týkajíicu sa dodávky 
softvérových produktov a poskytovania služieb ich podpory. 

I. Predmet a Ike! zmluvy 

1.1. Predmetom tejto zmluvy je zavazok dodávatera: 

dodat objednávaterovi softvérové produkty uvedené v prflohe č. 3 (d'alej len „softv6rover produkty") za 
podmienok stanovených v tejto zmluve a poskytnar k nim objednávaterovi licenciu v zmysle špecifikácie v časti IV. 

tejto zmluvy; 

poskytovat objednávaterovi odbornú servisnú podporu k dodaným softv6rovým produktom za podmienok a v 
rozsahu stanovenom prilohou č. 1, ktorá zodpovedá typu služby, uvedenej v prilohe č. 3 (d'alej len „servisná 
podpora"). 

1.2. Predmetom tejto zmluvy je zároveň  povinnost objednávatera platit dohodnutú cenu za riadne a včas poskytnuté pinenie 
zo strany dodávatera v zmysle tejto zmluvy. 

1.3. Očelom tejto zmluvy je dodanie softvérových produktov dodávaterom objednávaterovi tak, aby tieto mohli byt inštalovan6 
na IT prostredie objednávatera, a súčasne tiež poskytnút objednávatel'ovi služby podpory softvérových produktov tak, aby 
mal objednávater k dispozícii funkčné a aktualizovan6 softvérov6 produkty, ktor6 budú slúžiť  svojmu účelu a ktor6 má-že 
dodávater d'alej distribuovat' svojim d'alším zákaznfkom. 

II. opis sortvrovy- ch produktov, spiisobu ich dodania a servisnej podpory 

2.1. Ak sa zmiuvne strany vopred písomne nedohodnú inak, dodávater dokonči pri prvom odplatnom nadobudnuti softvérových 
produktov ich dodávku najneskar tri (3) pracovne dni po dni pripisania sumy vo výške jednorazovej licenčnej ocimeny 
v zmysle odstavca 3.1. na bankoW ilčet dodávatera. 

2.2. Časovo obmedzená bezplatnir servisná podpora.  Doci6vater sa zavzuje po prvom oidplatnom nadobudnutf 
softvérových produktov objednávaterom poskytovat' objednávaterovi ich servisnú podporu po dobu určenú v prflohe č. 3 
odo dňa ich dodania, a to bezplatne (cena tejto podpory je zahrnutá v jednorazovej licenčnej odmene). Objednávater je 
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oprávnený najneskôr posledný deň  mesiaca predchádzajikeho mesiaci, v ktorom konči uvedená doba bezplatnej servisnej 
podpory, požiadat dodávatel'a o ukončenie poskytovania akejkol'vek servisnej podpory do budi:icnosti. 

2.2.1. Ak nedôjde k tejto žiadosti, objednávatel' žiada a akceptuje (d'alej už odplatné) bezprostredne nadväzujike 
odplatné poskytovanie servisnej podpory na obdobie stanovené v prílohe 6. 3 odo dňa ukončenia bezplatnej 
servisnej podpory. 

2.2.2. Ak dôjde k riadnej a včasnej žiadosti, servisn6 podpora bude ukončená a nebude po uplynutí jej bezplatného 
trvania už nad'alej poskytovaná; zmluva aka celok, najmä jej čast obsahujka licenciu k softvérovým produktom, 
trvá d'alej. Na opätovné poskytovanie odplatnej servisnej podpory musí byt medzi dodávatel'om a 
objednávatel'om uzavretá nová zmluva o dodávke softvérových produktov a poskytovaní servisných služieb. 

2.3. Miestom pinenia tejto zmluvy je sídlo objednávatel'a prípadne miesta určene objednávatel'om. Dodávatel' bude pri 
pinení tejto zmluvy postupovat' najmä formou vzdialeného prístupu. 

2.4. Akékorvek služby týkajtIce sa predrnetu tejto zmluvy neuveden6 v tejto zmluve budb poskytované na základe dodatku 
V súlade s odstavcom 9.2, prípadne na základe samostatnej zmluvy v zmysle odstavca 5.4 (individuálne Cipravy). 

III. Cena a fakturácia 

3.1. Cena za licenciu.  Jednorazová licenčná odmena za dodan6 softvérové produkty je uvedená v ponuke dodávatera. 
Objednávatel' jednorazovú licenčnú odmenu dodávaterovi uhradí na základe daňového dokladu vystaven6ho dodávaterom. 

3.2. Cena za servisnú podporu.  Cena za servisnú podporu špecifikovaná v prílohe č. 3 je odvodená od zvoleného typu 
poskytovanej služby a typu a počtu zakúpených licencif jednotlivých softvérových produktov. 

3.2.1. Začatie odplatného poskytovania servisnej podpory. Ak nedôjde k žiadosti podl'a odseku 2.2, začne plyna 
odplatné poskytovanie servisnej podpory. Cena za servisnú podporu bude hradená na obdobie špecifikované v 
or-Rohe č. 3 na základe daňového dokladu, ktorý dodávatel' vystavi na začiatku dan6ho mesiaca, v ktorom sa 
začne odplatná servisná podpora. 

3.2.2. Prediženie odplatného poskytovania servisnej podpory. Ak nedôjde k zániku zmluvy do konca obdobia 
uhradenej servisnej podpory, bude dochádzat' k opakovanému automatick6mu preclfženiu odplatného 
poskytovania servisnej podpory na d'alšie obdobie. Cena za servisnú podporu na d'alšie obdobie bude hradená 
vždy na obdobie špecifikovan6 v prílohe č. 3 od dátumu podl'a prílohy č. 3 na základe daňového dokladu, ktorý 
dodávatel' vystaví na začiatku mesiaca príslušného obdobia. 

3.2.3. Rozšírenie softvérového produktu a poskytovanie servisnej podpory. Rozšírenim softv6rového produktu 
dôjde k zmene rozsahu jeho licencie (ako je definovaná v odseku 4.1) uvedenej v prílohe č. 3 a teda k 
automatickej náhrade doterajšej prilohy č. 3 novou prílohou k tejto zmluve. Dodávatel' v takom prípade vystavi 
objednávaterovi daňový doklad na jednorazovú licenčnú odmenu za rozširenie softvérového produktu a na 
pomernú čast servisnej podpory takéhoto rozšírenia do konca obdobia uhradenej servisnej podpory (doplatok) 
podl'a ponuky dodávatel'a. 

3.3. Splatnost Ictoréhokorvek daňového dokladu dodávatel'a podra odseku 3.1 a 3.2 je stanovená v prílohe č. 3 a začína *nth' 

odo dňa jeho vystavenia. Dňom uskutočnenia zdaniterného pinenia pre servisnú podporu je prW pracovný deň  zhodného 

mesiaca, v ktorom sa začalo (alebo bolo na d'alšie obdobie predížené LIZ začaté) poskytovanie servisnej podpory. 

3.4. Všetky ceny bud6 hradené výhradne bankoWm prevodom v eurách na bankový tket dodávatera, vedený v banke v 
Slovenskej republike, špecifikovaný v hlavičke tejto zmluvy, ak nebude na jeho daňovom doklade uvedený odlišný bankový 

účet. 

3.5. DPH bude pripočftaná k uvedeným cenám vo výške podl'a právnych predpisov účinných k dátumu zdaniterného pinenia. 

3.6. Po dobu trvania tejto zmluvy môže dodávatel' zvyšovat (valorizovat) ceny v zmysle odseku 3.2 o priemernú oficiálnu 
mieru inflácie, vypočitanú na základe ročného indexu spotrebiterských cien vyhlásen6 Slovenskýrn štatistickým 6radom. 
Ceny v nasledujkom fakturačnom období me)ž.0 byt zvyšovane (valorizované) podia miery poslednej známej inflácie v 
roku, v ktorom je vystaven6 prislušná faktúra. Ceny budú platné pre cele fakturačné obdobie určené prislušnou faktúrou. 

Ak vyššie uvedený index inflácie prestane byt' vyhlasovaný, bude pre určenie cien použitý index, ktorý ho nahradí, a pokiar 
nebude vyhlasovaný ani náhradný index, tak irrY obdobný inflačný index, na ktorom sa strany dohodnú. 

IV. Udelenie licencie 

4.1. Dodávater momentom dokončenia docl6vky softvérových produktov podl'a odseku 2.1 udel'uje objednávatel'ovi 
nevýhradn6 oprávnenie (d'alej len „licencia") na používanie softvérových produktov a všetkých ich funkcionalít, a to na 
dobu trvania tejto zmluvy (maximálne však na doou trvania majetkových autorských präv) a v súlade s 
podmienkami tohto článku IV. Na vylúčenie pochybností dodávaterovi nad'alej zostáva zachované právo využit softvérové 
prorinkty spôsobom, ku ktorému udelil iccnciu objedn6vdterovi, dko dj právo poskytntjr iicenciu na použitie alebo jej 
postúpenie tretím osobám. Ak sa vztahuje na softvérové produkty niektorá z verejných licencií (opensource, free 
software), udel'uje dodávatel' objednavaterovi oprávnenie v maximálnom rozsahu umožnenom v takej verejnej licencii a za 
podmienok tam uvedených. 

4.2. Cizemný rozsah poskytnutej licencie je obmedzený na Cizemie Slovenskej republiky, množstvový rozsah je daný nastavením 
konkrétneho softveroveho produktu a je upravený v prílohe č. 3. 

4.3. Objednävater je opravnenjr na zakiade poskytnutej licencie použivat príslušn6 softvérové produkty výhradne s ciel'om a 
spôsobom, ktorý je uvedený alebo priamo vyplýva z ich popisu. Konanie objednávatera v rozpore s týmto ustanovením sa 
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považuje za podstatn6 porušenie tejto zmluvy. Ak objednávatel' použije softvérový produkt pred udelením licencie, ale po 
odpísaní platby licenčného poplatku zo svojho účW, nejde o neoprávnené použitie softvérov6ho produktu. 

4.4. Objednávatel' je oprávnený na základe licencie poskytnutej dodávatel'om používat sofitvérové produkty pre svoju potrebu 
len na takom počte zariadení a v prípade prevádzky softvérových produktov na terminálovom serveri pre počet 
používaterov (resp. používaterských profilov v operačnom syst6me zariadení použitých k prístupu k databáze softvérového 
produktu) uvedený v pi-fiche č. 3. Konanie objednávatel'a v rozpore s týmto ustanovením sa považuje za podstatné 
porušenie tejto zmluvy a dodávatel' je v takom pripade oprávnený dočasne obnnedzif prístup, či obmedzit' funkčnosf 
softvérových produktov do doby odstránenia takéhoto porušenia. 

4.5. Objednávatel' je oprávnený licenciu ako celok postúpit (trvalo previest) tretej osobe, ktorá je jeho ovládajtka alebo ním 
ovládaná osoba, pripadne na spoločnosf vzniknutú odštiepením sa od objednávatel'a. Postúpenie je možné realizovaf len 
na základe vypinenia a zaslania žiadosti o postúpenie licencie dostupnej na webových stránkach dodávatel'a, kde obe 
strany (objednávatel' aj nový nadobúdater licencie) svojím podpisom potvrdzujú súhlas s týmto prevodom. Dodávatel' 
bude opr6vnený požadovat od objednávatel'a či nového majitera licencie (podl'a ich dohody v žiadosti o postúpenie) 
manipulačný poplatok uvedený v jeho aktuálnom cenniku. 

4.6. Licencia nezakladá Ziadne oprávnenie objednávatel'a ani akejkol'vek tretej osoby požadovat od dodávatera oznámenie 
alebo akékol'vek sprístupnenie zdrojového k6clu k softvéroWm produktom. 

4.7. Nad rámec stanovený právnymi predpismi nie je objednávatel' ani akákorvek tretia osoba oprávnená bez výslovného 
písomneho súhlasu dodávatera vykonávat' akékol'vek úpravy či opravy softvérových produktov. Priame či nepriame 
zaobchádzanie objednávatel'a v rozpore s týmto  ustanovením sa považuje za podstatne porušenie tejto zmluvy. 

4.8. Poskytnutá licencia neoprávňuje objednávatel'a ani akúkorvek tretiu osobu k rozmnožovaniu softvérových produktov či už 
priamych, alebo nepriamych, trvalých alebo dočasných, vcelku alebo čiastočne, aqmikol'vek prostriedkami a v akejkol'vek 
forme, pre ine potreby ako je výkon práv vyplývajúcich z licencie poskytnutej objednávaterovi. Uvedene sa netýka 
obstarania jednej záložnej k6pie a štandardných funkcif nazvaných export dát, záloha databázy, ktoré je objednávater 
oprávnený využívat. Konanie objednávatel'a v rozpore s týmto ustanovením sa považuje za podstatne porušenie tejto 
zmluvy. 

4.9. Poskytnutá licencia nezahŕňa oprávnenia objednávatel'a ani akejkol'vek tretej osoby na výkon práva vytažit alebo 
zužitkovat celý obsah alebo kvalitatívne alebo kvantitatívne podstatnej časti softvérových produktov, pokial' ide o úclaje a 
informácie poskytovane dodávatel'om objednávatel'ovi, ktoré sú zaznamenane v prislušnej databáze. Rovnako tak nie je 
objednávatel' alebo akákol'vek tretia osoba oprávnená opakovane alebo systematicky vytažovat alebo zužitkovávat 
nepodstatn6 časti obsahu príslušnej databázy, pokial' ide o údaje a informácie poskytovane dodávaterom objednávatel'ovi, 
ktoré sú zaznamenane v takejto databáze, ani konat' akýmkorvek iným spôsobom, ktorý by nebol bežný, primeraný alebo 
by poškodzoval oprávnené záujmy dodávatel'a či tretích strán. Extrakciou sa rozumie trvalý alebo dočasný prepis obsahu 
databázy na iný podklad v rozpore s aelom softvérových produktov, a to akýmkorvek prostriedkom alebo akýmkorvek 
spôsobom, ktorý sa netika oprávnenia objednávatel'a využívat funkciu zálohy a exportu dát softvérových produktov v 
súlade so štandardnými funkciami. Zužitkovanim sa rozumie akýkol'vek spôsob sprístupnenia obsahu databázy verejnosti 
rozširovanim duplikátov, prenájmom, on-line spojením alebo akýmkol'vek iným spôsobom prenosu. Konanie objednávatel'a 
v rozpore s týmto ustanovením sa považuje za podstatne porušenie tejto zmluvy. 

4.10. Objednávatel' je oprávnený bezplatne používat akúkorvek dokumentáciu k softverovým produktom, ktorú dodávatel' 
sprístupní na stiahnutie na svojich webových stránkach. 

4.11. Riadny výkon práv vyplajúcich z udelenej licencie je možný len vtedy, ak používaný počítkový syst6m (jeho klientska 

alebo serverová čast) bude spĺňat' minimálne nároky na konfiguráciu uvedené na webových stránkach dodávatera pri 
konkrétnom softve'rovom produkte. Ak nebudú zo strany objednávatel'a spinené minimálne požiadavky na konfiguráciu, 
nebude to považovane za podstatne porušenie tejto zmluvy zo strany objednávatel'a, dodávatel' však nezodpovedá za 
nesprávnu funkčnost alebo správanie softvérových produktov. 

4.12. Dodávatel' nezodpoved6 za škodu, ktorá vznikne objednávaterovi v dôsledku akejkol'vek okoinosti alebo prekážky 
nezávislej od vôle dodávatel'a alebo v dôsledku porušenia tejto zmluvy objednávaterom prípadne v súvislosti s takýmto 
porušením. 

4.13. Licenčné podmienky v tejto zmluve a jej pripad*h dodatkoch (vratane ich príloh) majú vždy prednost' pred stručnou 

verziou licenčných podmienok, akceptovaných objednávaterom pri inštalácii softvérových produktov. 

V. Práva a povinnosti dodávatel'a 

4.14. Dodávatel' bude poskytovat' prislušné služby servisnej podpory v rozsahu a termínoch stanovených prílohami č. 1 a '6. 3. 

4.15. Dodávatel' má povinnost' dodržiavat zmluvné podmienky za predpokladu, žie tomu nebránia technické alebo in6 objektívne 
prekážky yzniknute na strane objednávatel'a alebo dodávatel'a. Tými sa rozumie napr. nevvdanie vykonAvArfrh pricipisov k 

už platným a účiiiiiýiii zákonom, kvaiita použivanVch hrornadných komunikačných alebo prepravných prostriedkov, 
staženie prírodm'ich podmienok a irn podobné, ktoré nemóžu zmluvne strany ovplyvnit. 

4.16. Dodávatel' má povinnost' (bez ohl'adu na dátum ich vzniku) evidovat chyby zistene používaterom pri použivani 
softvérových produktov a postupne vykonávat' ich bezplatne odstrariovanie v poslednej verzii softvérových produktov 
prístupnej všetkým používaterom vrátane objednávatel'a, pokial' to sú chyby zavinené preukázaterne chybnou funkciou 
programu. Ak tieto chyby vzniknú iným spôsobom a podstatným sp6sobom ovplyvňujú možnosf používania softvérových 
produktov objednávaterom, dodávateli je povinn ,  navrhnút objednávaterovi najvhodnejši systém či postup na ich 
odstránenie či obfdenie. 
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4.17. Dodávatel' má právo odmietnut vykonávat' úpravy softvérových produktov. Individuálne úpravy softvérových produktov 
iba pre objednávatel'a (a nie d'alších používaterov softvérových produktov) môžu byt riešen6 výhradne na základe dodatku 
k tejto zmluve alebo na základe samostatnej zmluvy. 

4.18. Dodávatel' zodpovedá za dodanie všeti*h softvérových produktov bez právnych vád. Dodávatel' vo všetkých prípadoch 
zodpovedá za pripadne porušenie práv duševného vlastnictva tretích osôb objednávaterom v dôsledku riadneho používania 
softvérových produktov, ku ktorým udelil alebo zaistil objednávatel'ovi oprávnenie podra tejto zmluvy. Ak uplatní k 
softvérovým produktom právo akákorvek tretia osoba, zaväzuje sa dodávatel' nahradit objednávatel'ovi všetky straty takto 
preukázaterne spbsobené, ako aj n6klady ikelne vynaložené na obranu práv objednávatel'a. 

4.19. Dodávatel' alebo jeho zamestnanci či iné spolupracujúce osoby sa môžu dostat' do styku s dôvernými informáciami, 
vrátane osobných úclajov v zmysle Nariadenia Eur6pskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri 
spracúvaní osobných údajov a o vornom pohybe týchto tklajov a o zrušení smernice 95/46/ES (všeobecné nariadenie o 
ochrane Cidajov) (d'alej len „Nariadenie") respektíve zákona č. 18/2018 Z. z., o ochrane osobných úclajov a o zmene 
a dopinení nielctorých zákonov (d'alej len „Zákon o ochrane Hoci z tejto zmluvy nijako nevyplýva povinnost 
dodávatera systematicky sprac6vat osobn6 údaje a dodávatel' tak nie je sprostredkovatel'om osobných úclajov v zmysle 
článku 4 bodu 8) Nariadenia, obe strany majú záujem zmluvne zabezpečit zachovanie mIčanlivosti a ochranu dôverných 
informácif, vrátane osobných tIclajov, ktoré môžu byt dodávatel'ovi sprístupnené zo strany objednávatel'a v rámci 
vzájomnej spolupráce strán. Práva a povinnosti strán s ohl'adom na zachovanie mIčanlivosti a dôvernosti sú upravené v 
prílohe č. 2 tejto zmluvy. 

VI. Práva a povinnosti objednávatel'a 

5.1. Objednávatel' nesmie vykonávat žiadne zásahy do poskytnutých softvérových produktov nezlučitel'n6 s predmetom a 
kelom tejto zmluvy (najmä s licenciou k softvérovým produktom) bez predchádzajúceho pisomného súhlasu dodávatera. 

5.2. Objednávatel' má povinnost pred požadovaným zásahom dodávatera urobit' tak6 opatrenia (najmä zálohu dát), ktoré 
zaistia pripadnú obnovu pôvodného stavu príslušného softvérového produktu a dát, ktorý bol pred zásahom dodávatel'a. 

5.3. Objednávatel' poskytne dodávatel'ovi (a jeho prípadným subdodávaterom) na svoje náklady všetku potrebnú súčinnost na 
poskytovanie dodávky a služieb (pinenie) podl'a tejto zmluvy. 

5.4. Objednávatel' umožní dodávatel'ovi a jeho pracovnikom piný prístup k viastnému programov6mu vybaveniu a k 
automatizovan6mu aj neautomatizovanému informačnému systému v rozsahu potrebnom pre riadne pinenie zmluvných 
povinností dodávatera, a to vrátane dátového pripojenia. 

5.5. Objednávatel' má právo kontroly služieb servisnej podpory poskytnutých dodávatel'om. 

5.6. Objednávatel' má nárok na bezplatn6 odstránenie chyby spôsobenej chybným zásahom dodávatel'a. 

5.7. Ak objednávatel' poruší povinnosti uvedené v odseku 6.1., 6.2., 6.3. alebo 6.4., dodávatel' nezodpovedá za chyby 
softvérov6ho produktu vzniknuté porušením povinností objednávatel'a ani za škodu, ktorá v dôsleclku takéhoto porušenia 
povinností objednávatel'ovi vznikla. 

VII. Zodpovednost za chyby softvérových produktov a škodu 

6.1. Strany sa zaväzuji3 k vyvinutiu maximálneho úsilia na predchádzanie škodám a k minimalizácii vzniknutých šk6d. To zahŕria 

najmä povinnost zmluvných strán zálohovat pravidelne všetky svoje cláta pred ich prenosom alebo sprístupnením druhej 
strane, pred inštaláciou alebo používanim softvérových produktov kedykorvek počas trvania tejto zmluvy a vykonávat 

Cikony smerufice k minimalizácii rizika vzniku škôd či ich prfpadnej výšky, a to s odbornou starostlivosfou. 

6.2. Strany konštatuj6 vzhl'adom na všetky okolnosti súvisiace s uzatvorením tejto zmluvy, že úhrnná výška predvídaternej 
škody, ktorá by mohla vzniknút, môže činiť  maximálne dvojnásobok pre príslušný rok uhradenej ceny za licencie k 

softverom produktom. Táto suma je zároveň  najvyššou súhrnnou sumou, do ktorej bude dodávatel' prípadne 

zodpovedat pri riadnej existencii právneho dôvodu k náhrade škody podra tejto zmluvy. 

6.3. Dodávatel' poskytuje objednávaterovi zmluvnú záruku za akost dodaných softvérových produktov po dobu šiestich (6) 
mesiacov odo dňa akceptacie softvérových produktov ako celku objednávaterom. Dodávatel' nezodpoveclá za chyby 
softvérových produktov a škody vzniknuté objednávatel'ovi v súvislosti s pripadnými chybami vo všeobecne záväzných 
právnych predpisoch alebo za chyby softvérových produktov a škody spôsobené ich nesprávnym výkladom zo strany 
objednávatel'a alebo tretej osoby. V otázke výkladu všeobecne záväzných právnych predpisov sú pre dodávatera záväzné 
aj Wkladové stanoviská a verejne známe praktické napiňania ustanovení prislušných predpisov. 

6.4. Dodávatel' nezodpoved6 za chyby softvérových produktov a škody vzniknuté pri manipulácii, transporte a chybnej obsluhe 
médif na záznam a prenos dát v rozsahu tejto zmluvy. 

VIII. Sankcie, trvanie a zánik zmluvy 

1.1. Ak sa dodávatel' ocitne svojím zavinením v omeškaní s pinením poskytovaných služieb podia prflohy L 1, je dodávatel' 
povinný uhradit objednávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 0,25 % za každý deň  omeškania z ceny konkrétnej 
dodávaterom poskytovanej služby bez DPH až do riadneho spinenia tejto povinnosti, najviac však do výšky sumy 
uhradenej objednávatel'om dodávaterovi v danom roku. 

7.2. Ak sa objednávatel' ocitne v omeškani s Cihradou ceny podra vystaveneho dahoveho dokladu dodávatera, je objednávater 
povinný uhradit dodávaterovi Cirok z omeškania vo v';tške 0,05 % z dIžnej sumy bez DPH za každj/ deň  omeškania. 

Táto Zmluva je uzatvorená na dobu neurčitú a zmluvry9 vzfah založený touto zmluvou zaniká výtradne: 
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- písomnou dohodou strán, 

- písomnou výpoved'ou ktorejkol'vek zo strán bez udania dôvodu v obdobf poskytovania služieb s výpovednou lehotou 
30 dní počnúc dňom nasledujúcim pa preukázatel'nom doručení výpovede druhej zmluvnej strane (v prípade 
výpovede dodávatera má objednávatel' nárok na vrátenie pomernej sumy už uhradenej za služby servisnej podpory, 
a to na bankový účet objednávatel'a do 30 dní od dátumu preukázaterneho doručenia výpovede; v prípade výpovede 
objednávatel'a je už uhraden6 platba za služby servisnej podpory nevratná); alebo 

- odstúpením od zmluvy ktoroukorvek zo strán v prípadoch uvedených v tejto zmluve. 

7.4. Strany sú oprávnené odstúpit' od Zmluvy v prípadoch ustanovených touto zmluvou, pram platf, že v prípade odstúpenia 
od zmluvy preruší dodávater pinenia podra tejto zmluvy a strany urobia iba úkony nevyhnutné na ukončenie zmluvy a na 
minimalizáciu vzniku prípadnej ujmy. Odstúpenie od tejto zmluvy je účinné a zmluva zaniká dňom doručenia oznámenia o 
odstúpení druhej strane. 

7.5. Dodávatel' je oprávnený odstúpit' od tejto zmluvy a vzdialene ukončit licenciu objednávatel'a k softv6rovým produktom 
najmä v prípade, kedy objednávatel': 

poruší ktorúkol'vek svoju povinnost' podl'a tejto zmluvy podstatným spôsobom a ani pa obdržaní výzvy s lehotou 
aspoň  30 dní na nápravu takéto porušenie neodstránil; 

- akokol'vek poruší dojednania o licencii podl'a čI. IV.; a 

- objednávatel' je dlhšie ako 15 dní v omeškaní so zaplatením ceny servisnej podpory či licenčnej odmeny, a toto svoje 
porušenie nenapraví do 10 dní ado dňa obdŕžania písomnej výzvy k náprave. 

7.6. Objednávatell je oprávnený odstúpit ad tejto zmluvy len v prípade jej podstatneho porušenia, ktorým sa rozumie situácia, 
ked': 

- je dodávater v omeškaní s poskytnutím servisnej podpory o viac ako pat' (5) pracovných dní oproti lehote dojednanej 
v prilohe č. 1 a nevykoná nápravu ani do desiatich (10) pracovných dní od doručenia oznámenia objednávatel'a o 
takom omeškaní; a 

- dodávatel' opakovane poruší inú povinnost podia tejto zmluvy podstatným spôsobom a v lehote 15 pracovných dní 
odo dňa doručenia výzvy na nápravu toto svoje porušenie nenapraví. 

7.7. Strany sú d'alej oprávnene odstúpit' od zmluvy v prípade, ked': 

druhá strana pod á návrh na vyhlásenie konkurzu ako dIžník v zmysle § 11 zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a 
reštrukturalizácii a o zmene a dopinení niektorých zákonov (d'alej len „Zákon o konkurze") alebo príslušný súd vydá 
uznesenie o vyhlásení konkurzu v zmysle § 22 Zákona o konkurze; a 

- je prijate rozhodnutie o povinnom alebo dobrovornom zrušení druhej strany (okrem prípadov zlúčenia alebo 

splynutia). 

7.8. Objednávater sa zavazuje bez zbytočného odkladu pa zániku zmluvy zmazat' iflak zlikvidovat') softverové produkty, 
prihlasovacie údaje do ich prostredia a d'alšie informácie a dokumenty poskytnuté dodávaterom pri pinení tejto zmluvy. 

7.9. Na vylikenie pochybností strany dopĺňajú, že objednávatel' je oprávnený odmietnut poskytovanie odplatnej 
servisnej podpory ku koncu obdobia, na ktoré už servisnú podporu uhradil. V takom prípade zmluva ako celok nezaniká a 

spolu s článkom 2.2.2 vyššie trvá aj nad'alej. 

IX. Záverečné ustanovenia 

9.1. Zmluva vstupuje do platnosti a nadobúda ainnost dňom jej podpisu na poslednej strane. Za podpis sa považuje 

akákol'vek úroveň  elektronického podpisu podl'a všeobecne závazných právnych predpisov a za platne uzavretú sa zmluva 
považuje iba v prípade úpInej zhody prejavov vôle strán. 

9.2. Strany si budú zasielat' všetky oznámenia tjtkajCice sa tejto zmluvy a uskutočňovat všetky rokovania súvisiace so zmenou 

(napr. zvýšenim počtu oprávnených používatel'ov softveroch produktov, poskytnutím licencie k d'alším softvéro4m 
produktom atd'.) či ukončenim zmluvy výhradne elektronickými prostriedkami, najmä prostredníctvom kontaktných e-
mailových adries uvedených v záhlaví tejto zmluvy, prípadne s využitinn iného obdobného riešenia elektronickej 
komunikácie alebo na tieto účely určen6ho prostredia dodávatel'a. Zmluvu teda možno upravovat', menit' alebo dopĺňat 

len vo forme pisomných elektronických dodatkov. 

9.3. Strany si bez zbytočného odkladu elektronicky oznámia všetky zmeny skôr spomenutých identifikačných a kontaktných 

úclajov, pram doručením takéhoto oznámenia dôjde k zmene úclajov strany bez nutnosti uzavretia dodatku k zmluve. 

9.4. Obe strany súhlasia s možnostou zverejnenia referencie na internetových stránkach alebo arobagačných matellAlorh 
druhej strany prosti echictvom odkazu na nazov spoločnosti a používaný softvérový produkt dodávatera. 

9.5. Ak d6jde k zmenám softvérovch produktov dodávatera, jeho organizačných procesov Čĺ  obchodnej politiky, dodávatel' je 
oprávnený zmluvu a jej prílohy zmenit, a to najmä v oblasti rozsahu a kvality poskytovaných služieb a položiek v cenníku 
servisnej podpory. Dodávatel' je povinný informovat' objednávatel'a o plánovanej zmene najmenej 20 dní pred dňom 

nadobudnutia Očinnosti zmeny, a to elektronickou správou na v daný okamih aktuálnu a dodávatermi oznámenú kontaktnil 
e-mailovú adresu. Ak objednávatel' nevyjadrí nesúhlas s navrhnutou zmenou, dňom jej nadobudnutia účinnosti sa stáva 

neoddelitel'nou súčastou zmluvy. Ak objednavater nes6hlasí so zmenou zmluvy, je oprávnený vo vyššie uvedenej lehote 
ukončit bud' zmluvu, alebo len poskytovanie odplatnej servisnej podpory zhodne s dánkom 2.2.2, doručenfm nesúhlasu so 
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všeobecnou výpovednou lehotou podl'a tejto zmluvy; dodávatel' bude poskytovat' slu2by do dňa zániku zmluvy podia 
podmienok zmluvy účinných pred predmetnou zmenou. 

9.6. Právne pomery neupravene touto zmluvou sa riadia a bud6 vykladané v súlade s právnym poriadkom Slovenskej 
republiky, najmä príslušnými ustanoveniami Občianskeho a Obchodneho zákonnika. Na interpretáciu tohto Dodatku sa 
uplatnia najmä ustanovenia § 566 a nasl. Obchodneho zákonnka o mandátnej zmluve a § 65 zákona č. 185/2015 Z. z., 
autorský zákon, o licenčnej zmluve. 

Dňom podpisu tejto zmluvy dochádza k ukončeniu predchádzajtkej servisnej zmluvy medzi dodávaterom a odberatel'om 
ak taká existuje. 

9.7. Neoddelitel'nou súčastou tejto zmluvy sú nasledujúce prflohy: 

— Priloha č. 1 Rozsah servisnej podpory 

— Príloha č. 2 — Vymedzenie práv a povinnostr strán o zachovaní mlčanlivosti a dewernosti 

— Prfloha č. 3 — Softy& a ceny 

9.8. Zmluva bola vyhotovená v jednom elektronickom origináli, každá zo zmluvných strán bude disponovat' elektronickou 
k6piou tohto originálu elektronicky podpisaneho oboma stranami. 

V Banskej Bystrici, dňa 17.09.2024 

Za Obec Kučin Za INISOFT s. r. o. 

Podpŕsané vo webovom prostredi jednoducOm 
elektronickým podpisom. Vybrand podrobnosti podpisu: 
Datum: 17. 9. 2024 14:42:07, WEB IP: 18559.184.145 

netlačte/nepodpisuite/elektronicky archivuite  

Katarina Maliková 

Starostka 

Pocipisane: kvalifikovaným elektronickým podpisom. 
Odtlačok certIfikgtu sa nachádza v pravom hornom 
rohu dokumentu. 

Ing. David Mareček 
konatel' 

inisdft Strana 6 



Priloha Z. 1  

Poskytovand služby typu STANDARD — rozsah servisnej podpory 

1. Garancia programoviich Ciprav — 100 % kompatibilita so všeobecne záväznými právnymi predpismi — stály 1611/0i 

a) Garancia 100 % kompatibility s aktuálnymi všeobecne záväznými právnymi predpismi — vj/voj a Cidržba soft-véru v súvislosti 
so zmenami prislušných zákonov, vykonávacich vyhlášok či súvisiacich záväznj(ch vOcladov. 

b) Zabezpečovanie základneho vývoja dop[ňanfm funkcif programu na základe väčšino*h požiadaviek používaterov. 

c) Oznámenie o zmenách, ktoré sú sp6sobené napr. zmenou všeobecne záväzných právnych predpisov a ovplyvňujú sp6sob 
práce s programom. 

d) Poskytnutie zaktualizovaných programov v prfpade zmeny všeobecne záväzných právnych predpisov najneskôr do 2 
mesiacov od doby platnosti zmien. Ak bude Rinnost predpisu odložená o viac než 2 mesiace od jeho platnosti, 
zaktualizované programy budú poskytnuté najneskôr tridsat' (30) dnf pred jeho kinnostou. 

e) Pravidelné aktualizácie softveru v súvislosti s doplňovanfm (úpravami) funkcif a čfseinfkov 

Forma distribúcie: stiahnutim z https://www.inisoftsk. 

2. Potiiivaterská podpora 

a) Helpdesk (otázka priamo z programu) alebo pomocou e-mailovej adresy helpdesk@inisoft.sk. Garantovaná doba odozvy 
od obdŕ-žania dopytu predstavuje v pracovných dňoch 24 hodin. 

b) Hot-line (telefonická podpora) v pondelok až piatok (okrem štátnych sviatkov a ostatných sviatkov podl'a zákona č. 
241/1993 Z. z.) Od 800  do 16°° na pevnej linke +421 (0) 221 028 111. 

c) Aktualizácia použivaterskej dokumentácie. 

d) Nárok na vzdialenú podporu (pripojenie cez vzdialenC, plochu operačného systemu) podl'a zvýhodnených zmluvných cien. 

3. Dátová podpora pri haváriách — zásah vzdialenou podporou najneskôr do 3 pracovných 

a) Táto pomoc je realizovaná podl'a zvýhodnených zmluvných cien. 

4. Dátová podpora pri haváriách — zásah na pracovisku najneskôr do 10 pracovných dni. 

a) Garantovaný zásah najneskôr do 10 pracovných dnf v prfpade poškodenia databázy, narušenia integrity dát a pod. podl'a 
zvýhodnených zmluvných cien. 

5. Zravy 

a) Na prácu a cestovné nad rámec zmluvy (nadštandard) je poskytovaná zl'ava oproti štandardOm cenám z cennfka. Cennfk 
so započkan9mi zravami je uvedený v prflohe č. 3 zmluvy. 

6. Garancia posttípenia licencie na iný subjekt 

a) Moinost postúpenia licencie na iného používatel'a podl'a štandardného cennfka podl'a bodu 4.5 zmluvy. 

Poskytovand služby typu PROFESIONAL rozsah servisnej podpory 

1. Garancia programových típrav — 100 % kompatibilita so všeobecne záväznými právnymi predpismi stály vivoj 

a) Garancia 100 % kompatibility s aktuálnymi všeobecne záväznými  právnymi predpismi — vývoj a údržba softv6ru v súvislosti 
so zmenami prfslušných zákonov, vykonávacich vyhlášok či súvisiacich záväzných výkladov. 

b) Zabezpečovanie zakladneho vývoja dopiňovanim funkcif programu na zákiade vašinových požiadaviek používaterov. 

c) Oznámenie o zmenách, ktore sú sp6sobené napr. zmenou všeobecne záväzný/ch právnych predpisov a ovplyvňujú sp6sob 

práce s programom. 

d) Poskytnutie zaktualizovaných programov v pripade zmeny všeobecne záväzných právnych predpisov najneskôr do 2 
mesiacov od doby platnosti zmien. Ak bude kinnost predpisu odložená o viac než 2 mesiace od jeho platnosti, 
zaktualizovane programy budú poskytnute najneskôr tridsat' (30) dnf pred jeho účinnostou. 

e) Pravideln6 aktualizácie softveru v súvislosti s doplňovanim (Upravami) funkcii a čfselnfkov 

f) Forma distribúcie: stiahnutfm z https://www.inisoftssk. 

2. PouilvaterskS podpora 

a) Helpdesk (otazka priamo z programu) alebo pomocou e-mailovej adresy helpdesk@inisoft.sk. Garantovaná doba odozvy 
ad obdŕiania dopytu predstavuje v pracovných dňoch 24 hodfn. 
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b) Hot-line (telefonická podpora) v pondeiok a2 piatok (okrem štátnych sviatkov a ostatných sviatkov podl'a zákona č. 
241/1993 Z. z.) Od V' do 16°° na pevnej linke +421 (0) 221 028 111. 

c) Aktualizácia používaterskej dokumentácie. 

d) Nárok na vzdialenú podporu (pripojenie cez vzdialenú plochu operačn6ho systému) podl'a zvýhodnených zmluvných cien. 

3. Dátová podpora pri haváriách — zásah vzdialenou podporou najneskôr do 1 pracovného dňa. 

a) Táto pomoc je realizovaná podl'a zvýhodnených zmluvných cien. 

4. Dátová podpora pri haváriách — zásah na pracovisku najneskôr do 5 pracovných 

a) Garantovaný zásah najneskôr do 5 pracovných dní v pripade poškodenia databázy, narušenia integrity da a pod. podl'a 
zvýhodnených zmluvných den. 

5. navy 

a) Na prácu a cestovné nad rámec zmluvy (nadštandard) je poskytovaná zl'ava oproti štandardným cenám z cennika. Cenník 
so započitanými zl'avami je uvedený v prílohe č. 3 zmluvy. 

6. Garantovaná servisnä návšteva lx ročne zadarmo 

a) Garantovaná servisnä návšteva lx ročne v mieste inštalácie softvérového produktu, v pripade viacerých licencií v mieste 
stanovenom dohodou, v rozsahu 2 hodín (cestovné a práca v cene služby). Termín bude stanovený po dohode. Návšteva 
sa skladá z: 

Kontroly funkbosti softverových produktov a kontroly správnosti vedenia evidencii (pred upgrade). 

Inštalácie prislušných softvérových produktov alebo upgrade v mieste pracoviska objednávatera. 

Preškolenia pracovnfkov — zodpovedanie otázok k softverovjim produktom a prislušnej problematike. 

7. Garancia post6penia licencie na iný subjekt 

a) Možnost' postúpenia licencie na iného používatel'a podia štandardného cennika podl'a bodu 4.5 zmluvy. 
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Priloha č. 2 

Vymedzenie práv a povinnosti strán o zachovani mičanlivosti a dóvemosti 

1. OČEL A DEFINiCIE 

1.1 thelom tejto prílohy je vymedzit' a zabezpečit' mIčanlivost vo vztahu k dewerným informáciám a upravit' povinnosti 
dodávatel'a, ktorý m8že prichádzat' do styku s osobnými Cidajmi, ktoré spravuje objednávatel', alebo má k týmto osobným 
t"iclajom prístup. Táto príloha rozvádza a bilge upravuje povinnosti ustanovené predovšetkým v článku 29 Nariadenia. 

1.2 Na kely tejto prílohy dôverné informácie („Dóverné informácie") zahŕňajú: 

a) všetky informácie akejkol'vek povahy týkajike sa objednávatera, ku ktorým získa dodávatel' prístup v rámci 
komunikácie s dodávatel'om alebo v rámci pinenia predmetu tejto zmluvy, alebo ktoré objednávatel' oznámi 
dodávaterovi, a to pokial' ide o verejne prístupné alebo všeobecne známe informácie; 

b) osobné úclaje týkafice sa predovšetkým, nie však výlučne, zákazníkov, zamestnancov, dodávaterov, distribaorov či 
iných obchodných partnerov objednávatera alebo akýchkol'vek iných fyzických osôb (s6hrnne d'alej len „Dotknutých 
osôb") sprístupnen6 v akejkol'vek forme objednávaterom dodávatel'ovi v sCivislosti s pinením predmetu tejto zmluvy; a 

c) všetky dokumenty a záznamy tAajike sa objednávatel'a, jeho zákazníkov, zamestnancov, dodávatel'ov, distribútorov či 
iných obchodných partnerov, Dotknutých osôb alebo akýchkol'vek iných osôb poskytnuté dodávatel'mi v st:wislosti s 
pinením predmetu tejto zmluvy. 

2. PREDMET 

2.1 Dodávatel' sa zaväzuje zachovávat' mIčanlivost ku všetkým Dôverným informáciám a to aj po ukončení tejto zmluvy. S 
výnimkou prípadov v\',/slovne stanovených podl'a tejto prílohy bez predchádzajkeho pisomného súhlasu objednávatera 
dodávatel' neoznámi, nevyzradí ani inak nesprístupní žiadne Dôverné informácie tretej osobe; za dodávatel'a pristupujú k 
Dôverným informáciám len vybranf zamestnanci dodávatel'a. Sprístupnenie D6verných informácií vrátane osobných údajov 
subdodávaterom dodávatel'a na účely pinenia predmetu tejto zmluvy upravuje članok 5 tejto prílohy. Dodávatel' tiež 
nebude D'averné informácie akýmkol'vek spôsobom bez právneho dôvodu alebo v rozpore s pokynmi objednávatel'a 
zhromažd'ovat, zbierat, uchovávat, rozširovar, spristupňovat, spracúvat, využívat či združovat s inými informáciami. 

2.2 Dodávater móže v rámci pinenia tejto zmluvy pristupovat k Dôverným informáciám a na náhodnej báze i k osobným 
údajom len v rozsahu potrebnom na riadne spinenie povinností uložených dodávaterovi v tejto zmluve. 

2.3 Pokial' dodávater v rámci pinenia tejto zmluvy pride do styku s osobnými údajmi, je povinný tieto osobné údaje chránit v 
sOade s požiadavkami vyplývajtkimi z Nariadenia a z tejto prílohy. 

2.4 Zmluvné strany sa zavazujú zaviazat mIčanlivostou o osobných tAajoch fyzické osoby, ktoré prídu do styku s osobnými 
tAajmi u objednávatel'a alebo dodávatera. Povinnost mIčanlivosti podl'a prvej vety musí trvat aj pa ukončení spracúvania 
osobných údajov ako aj pa skončení pracovného pomeru, štátnozamestnaneckého pomeru, služobného pomeru alebo 
obdobného pracovného vzrahu tejto fyzickej osoby. 

3. POVINNOSTI A ZODPOVEDNOSŤ  DODAVATELA 

3.1 Dodávatel' je pri práci s Dôvernými informáciami, najmä v rámci pristupovania k osobným (iclajom, povinný postupovat s 
miležitou odbornou starostlivostou tak, aby nespôsobil nič, čo by mohlo predstavovat porušenie právnych predpisov 
upravujúcich ochranu osobných údajov. 

3.2 Dodávatel' je povinný sa pri präci s Dôvernými inforrnáciami, najmä v rámci pristupovania k osobným ikiajom, riadit 
preukázanými pokynmi objednávatel'a. Dodávatel' je povinný upozornit' objednávatel'a bez zbytočného odkladu na 
nevhodnú povahu pokynov, ak dodávatel' nnohol túto nevhodnost zistit' pri vynaloženi všetkej odbornej starostlivosti. 

3.3 Ak by pokyny objednavatera smerovali k tomu, že by dodávatel' mal systematicky spracúvat osobné úclaje v zmysle článku 
4 bodu 2) Nariadenia, dodávatel' môže spracúvat osobné Cidaje podia týchto pokynov iba na zaklade uzatvorenej zmluvy o 
spradwanf osobných údajov podl'a článku 28 Nariadenia respektíve § 34 ods. 3 Zákona o ochrane 

3.4 Ked' pominie účel, Ictorý oprávňuje dodávatel'a pracovat s Dôvernými informáciami a pristupovat' k osobným L'idajom, 
najmä v prípade zániku tejto zmluvy, je dodávater povinný všetky D6verné informácie, ich k6pie, prípadne ich záznamy 
vrátit objednávatel'ovi, poprípade na základe inštrukcif objednávatel'a tieto D6vern6 informácie zničiť. Dodávatel' si v 
žiadnom prípade nesmie Dewerné informácie ponechat alebo ich používat na iné účely, než je pinenie predmetu tejto 
zmluvy. 

3.5 Dodávatel' je povinný informovat' objednávatel'a o každom prípade straty či úniku Dôverných informácif vrátane osobných 
údajov, neoprávnenej manipulácie s osobnými úclajmi alebo iného porušenia zabezpečenia osobných údajov (d'alej len 
„Porušenie zabezpečenia osobných údajov"), a to bez zbytočn6ho odldadu, najneskôr do 24 hodfn od vzniku 
Porušenia zabezpečenia osobných údajov alebo aj obyč'ajnej hrozby, ak dodávatel' mohol o tomto Porušení zabezpečenia 
osobných údajov či aj a hrozbe vzniku Porušenia zabezpečenia osobných údajov vediet pri vynaložení všetkej odbornej 
starostlivosti. Ak dodávatel' nemohol zistit prípad skutočného či hroziaceho Porušenia zabezpečenia osobných údajov pred 
uplynutím lehoty podl'a predchádzajtkej vety tohto článku, dodávatel' informuje objednávatel'a najneskôr do 24 hodín od 
okamihu, ked' sa o vzniku Porušenia zabezpečenia osobných údajov alebo jeho hrozbe dozvie. Dodávatel' je aj po 
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poskytnuti informácie objednávatelrovi povinný byt' maximálne nápomocný pri riešení Porušenia zabezpečenia osobných 
úclajov, resp. pri prijímanf opatrení na zmiernenie možných negatívnych dosahov a zabránenie vzniku podobných situácii v 
budknosti. 

3.6 Informácie podia článku 3.5 tejto prílohy musia obsahovat' prinajmenšom: 

a) opis charakteru daneho prípadu Porušenia zabezpečenia osobných Cidajov vrátane, pokial' je to možne, kateg6rii a 
približného počtu Dotknutých osôb a kateg6rii a približného množstva dotknut*h z6znamov osobných 

b) opis pravdepodobných dôsledkov Porušenia zabezpečenia osobných úclajov; a 

c) opis prijatých alebo navrhnutých opatrení, ktore majú za ciel' vyriešit clané Porušenie zabezpečenia osobných úclajov 
vrátane prípadných opatrení na zmiernenie možných nepriaznivých vplyvov. 

4. ZARUKY TECH NICKÉHO A ORGANIZAčNÉHO ZABEZPEdENIA OCHRANY OSOBNti'CH ÚDAJOV 

4.1 Dodávatel' sa zaväzuje, že s prihliadnutím na stay techniky, nákladov na prevedenie, charakter, rozsah, kontext a kely 
práce s Dôvernými informáciami vrátane prístupu k osobným údajom i k r6zne pravdepodobným a rôzne vážnym rizikám 
pre práva a slobody fyzických osôb prijme všetky technick6 a organizačne opatrenia na zabezpečenie ochrany Dôverných 
informácií a osobných údajov na vylúčenie možnosti neoprávneného alebo náhodného prístupu tretích osôb k osobným 
údajom, k ich zmene, zničeniu či strate, neoprävneným prenosom, k ich inému neopnivnenému spracúvaniu, ako i k 
inému zneužitiu osobných úclajov. Táto povinnost platí aj po ukončení prke s Dôvernými informáciami a prístupu k 
osobným údajom. 

4.2 Dodávater sa zaväzuje najmä, nie však výlučne, že príjme nasledujúce organizačné a technické opatrenia: 

a) za dodávatera môžu s Dôvernými informáciami pracovat' a k osobným údajom pristupovat iba vybraní zamestnanci 
dodávatel'a, ktori budú poučeni o obsahu tejto prílohy, predovšetkým o ich povinnosti zachovávat' mIčanlivost o 
D6verných informácií a osobných úciajov a o d'alšich povinnostiach, ktoré sú povinni dodržiavat tak, aby nedošlo k 
porušeniu právnych predpisov upravujúcich ochranu osobných Cidajov či tejto prílohy; 

b) bude používat' zodpovedajike technicke zariadenie a programové vybavenie sp6sobom, ktorý vylúči neoprávnený či 
náhodný prístup k osobným údajom zo strany iných osôb než poverených zamestnancov dodávatera; 

c) ak bude dodávatel' výnimočne uchovávat D6verné informácie vo fyzickej podobe, bude ich uchovávat v náležite 
zabezpečených objektoch a miestnostiach a v prípade uchovania písomných dokumentov obsahujúcich Dóverné 
informácie bude viest riadnu evidenciu o pohybe talq/chto písomných dokumentov; 

d) ak bude dodávatell výnimočne uchovávat' D6verné informácie v elektronickej podobe, bude ich uchovávat' na 
zabezpečených serveroch alebo na nosičoch dát, ku ktorým budú mat' prístup len poverené osoby na základe 
prístupových k6clov alebo hesiel; 

e) ak bude v súlade s touto prílohou odovzdávat D6verné informácie iným osobám, zaistí dialkový prenos týchto 
D6verných informácií bud' len prostredníctvom verejne neprístupnej siete alebo prostredníctvom zabezpečeného 
prenosu pa verejných siefach, a 

f) zabezpečí neustálu d6vernost, integritu, dostupnost' a odolnost' systémov a slu:iieb, prostredníctvom ktorých pristupuje 
a v rámci ktorých prípadne uchováva D6verné informácie. 

4.3 Dodávatel' je povin0 spracovat' a dokumentovat prijaté a vykonané technicko-organizačné opatrenia na zabezpečenie 
ochrany D6verných informácií a osobných úclajov. 

5. ZMLUVNA POKUTA 

5.1 Za porušenie ktorejkol'vek z povinností dodávatel'a podl'a tejto prílohy m6že objednávatel' poiadovat ad dodävatel'a 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo \/"/ške sumy uhradenej ceny za licencie k softvérovým produktom v zmysle odseku 7.2 
zmluvy, najviac však 2 000 EUR. Zmluvná pokuta podl'a predchádzajúcej vety je splatná do pätnästich (15) dnf odo dňa 
písomného vyrozumenia dodávatera objednávatel'orn. Uplatnením nároku na zmluvnú pokutu nie je nijako dotknutý 
prípadný nárok objednávatera na náhradu škody presahujúcej zmluvnú pokutu. Ustanovenia a zmluvnej pokute pretrváva 
aj v prípade zániku alinnosti tejto zmluvy. 

6. VÝNIMKY Z POVINNOSTI ZACHOVAVAt MLtANLIVOSŤ  A SPRiSTUPNENIE D6VERNÝCH INFORMACII 
TRETiM OSOBAM 

6.1 Povinnost nespristupnit a nevyzradit' D6vern6 informácie akejkol'vek tretej osobe neplatí v rozsahu, v akom majú byt 
D6vern6 informácie oznámen6 v súlade s poZiadavkami právnych predpisov alebo na zäklade oprávnenej žiadosti súdu 
alebo orgánov činných v trestnom konaní alebo ine'ho orgánu verejnej mod i so zodpovedajúcou kompetenciou. Vždy však 
platí, že ak dodávatel'ovi alebo inej osobe, ktorej dodávater D6verné informácie odovzdá, vznikne podl'a príslušných 
právnych predpisov povinnost' akékorvek DOverné informjcie oznamit, dodávatel' to ozn6mi bezodkladne objednávaterovi 
a zabezpeE, že osoba, ktorej budú Dóverné informácie oznamovat, si bude vedomá ich dóverného charakteru. 

6.2 Dodávater je oprávnený sprístupnit Dewerne informácie subdodávaterom. Dodávatel' informuje objednávatera o 
subdodávateroch, ktorých služby zamjišl'a využit a Ictorým by z tohto d6vodu mali byt sprístupnen6 D6verné informácie a 
poskytne tak objednávaterovi priležitost vyslovit námietky voči prijatiu t\;/chto subdodávaterov. Dodávatel' tiež informuje 
objednávatera o akýchkorvek zmenách, ktore sa týkajú využitia subdodávaterov, ktorí vyžadujú prfstup k D6verOm 
informáciám alebo ich nahradenie. Ak objednávater zisti, že je konkrétny subdodávatel' schop0 zabezpečit d6vernost a 
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integritu Dôverných informácif vrátane osobných 6dajov, umožní tomuto subdodávaterovi prístup k Dóverným 
informáciám. 

6.3 Ak dodávatel' sprístupní D6verné informacie vrátane osobných Cidajov subdodávaterovi v zmysle predchádzajúceho článku 
6.2 tejto prilohy, bud] tomuto subdodávaterovi zmluvou uložené rovnaké povinnosti na ochranu Dôverných informácií 
vrátane osobných úclajov, aké sú uvedené v tejto prílohe, a to najmä povinnosti súvisiace s poskytnutím dostatočných 
záruk, pokial' ide o zavedenie vhodných technických a organizačných opatrení podl'a článku 4.1 tejto prilohy. Ak 
subdodávater porušf svoje povinnosti týkajúce sa ochrany Dôverných informácií a osobných Cidajov, zodpovedá 
objednávaterovi za pinenie povinností dotknutého subdodávatera spoločne a nerozdielne dodávatel'. 
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